AGREEMENT

ON NON-AGGRESSION AND GOOD
NEICHEOURLINESS

EETWEEN

THE GOVERNMENT OF

THE REFUBLIC OF SOUTH AFRICA

AND
THE GOVERNMENT OF
THE FEOPLE'S REFUBLIC OF MOZAMBIQUE

The Government of the Republic of Soutl Africa and the Covernment of the
People's Republic of Mozambique, hereinafter referred to as the High
_Lontracting Parties;

RECOGNISING the principles of strict respect for sovereignty and territorial
integrity, sovereign equality, political independence and the inviolability
of the borders of all siates;

REAFFIRMING the principlc of non—interference in the internal affairs of
;athnr states;

CONSIDERING the internationally recognised principle of the right of peoples
to self-determination and indeperdence and the prineiple of equal rights
of all peoples;

CONSIDERING the obligation of all states to refrain, in their international
relations, from the threat or use of force against the territorial integrity
ver political independence of any statej

CONSIDERING the obligation of states to settle confliots by peaceful means,
and thue safoguard international peace and security and justice;

RICOGNISING the responsibility of states not to allow their territory to be
used for acts of war. aggression or violence against other states;

CONSCIOUS of the need to promote relatione of pood neighbourliness based on
the principles of equality of rights and mutual advantage;

CONVINCED that relations of good neighbourliness botween the High Contract=—

ing Parties will contribute to peace, scourity, Btahlllty and Trogress in
Southern Africa, the Continont and the World;

Have solemnly agreed to the following:
ARTIULE ONE
The High Contracting Parties undertake to respect each other's sovereignty

and independence and. in fulfilment of this fundamental obligation, to
refrain from interfering in the internal affairs of the othor. E/ .
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ARTICLE TWO

(1) The High Contractint Parties sbhall resolve differences and disputes
that may arisc between them and that may or are likely to endanger
mutual peace and security or peace and security in the region, hy
means of negotiation, enquiry, mediation, coneiliation, arbitration or
other peaceful means, and undertake not to resort, individually or
gollectively, to the threat or usc of forece against cach other's
sovereignty, territorial integrity or political independcnoes

(2) For the purposcsof this article, the use of force shall include inter
alia =

(a) attacks by land, air or sca forccs;
(b) sabotages

(¢) unwarranted concentration of such forces at or ncar the inter—
national boundarics of the Iligh Contracting Partiesj

(d) wviolation of the intcrnational land, air or sea boundaries
of e¢ither of the High Contracting Farties.

(3) The High Contracting Parties shall not in any way assigt the armed
foreces of any statc or group of states deployed against the territorial
sovereignty or political independence of the other.

ARTICLE THREE

The Iligh Contracting Parties shall not allow their respective territories,
territorial waters or air srace to be used as a base, thoroughfare, or
in any other way by another state, government, foreign military forces,
organisations or individuals which plan or prepare to commit acts of
violence, terrorism or sgeression against the territorial integrity or
political independence of the other or may threatcn the security of
ite inhabitants.

The High Contracting Farties, in order to prevent or eliminatc the acts or
the preparation of acts menticned in paragraph (1) of this article,
undertake in particular to - :

(a) forbid and prevent in their respective territories the orgeni-
sation of irrcgulzr forces or armed bande, includin, merce-
naries, whose objective is to carry out tle acte contemplated
in paragraph (1) of this article;

(k) eliminste from their respective territories bases, training
centres, placce of shelter, accommodation and transit for
clements who intend to carry out the acts comtemrlated in
-paragraph (1) of this article;
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(h)

(i)

(4)

(k)
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eliminate from their respective tcrritories centres or depots
containing armaments of whatever nature, destined tc be used
by tre elements contemplated in paragraph (1) of this article;

eliminate from their respeective territories command posts or
other places for the commandy direotion and cowordination of
the elemonte contemplated in paragraph (1) of this articlej

eliminate from their respective torritories communication
and tclecommunication facilities between the command and the
elements contemplated in paragraph (1) of this article;

eliminate and prohibit the installation in their respective
territorics of radic broadcasting stations, including unofficial
or clandestinc broadcasts, for the clements that carry out the
acts contemplated in paragraph (1) of this article;

exercisc striot control, in their respective territories, over
elements which intend to carry out or plen the acts contemplate
ed in paragraph (1) of this article;

prevent the transit of elements who intend or plan to commit
the asts contemplated in paragroph (1) of this article, from
a place in the territory of cither to a place in the territory
of any third state which has & common boundary with the High
Contracting Farty egainst which such elements intend or plan
to commit, the said acts;

take appropriate steps in their respeeotive territories to
prevent the recruitment of elementes of whatever notionality
for the purpose of carrving out the acts contemplated in
paragraph (1) of this article:

prevent tle elements contempleted in paragraph (1) of this
article from carrying out from their respective territories by
any mcane acts of abduction or other acts, aimed at taking:
citizens of any nationality hostage in the tcrritory of the
other High Contracting Party; and

prohibit tlie provision on their respective territorics of any
logistic facilities for carrying out: thé acts contemplated in
peragraph (1) of this articlec.

(3) The High Contracting Partics will not use the territory of third states
to carry out cr surport the acts contemplated in paragraphs (1) and
(2) of this article.

ARTICLE FOUR

The High Contracting 'erties eshell takc steps, individuzlly and collectively,
to ensure that the international boundary betwecn their respective territo-
riee ig effectively patrclled and that the border posts arc efficiently
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administered to prevent illugal crossings from the territory of a High
Contracting Party to the territory of the other, and in particular, by ele=
ments contemplated in Article Three of this Aszrecement.

ARTICLT FIVT:

The High Contracting rewcies shall prehibit within their territory acts of
propaganda that incite a war of aggression ageinst the other [ligh Contracting
Party and shall also prohibit acte of propeganda aimed at inciting acts of
terroriem and civil war in the territory of the other Migh Contracting Party.

ARTICLE SIX
The High Contracting Perties declare that there is no conflict between their

commitments in treaties and international obligations and the commitments
undertaken in this Agreement.

ARTICIE SEVEN
The High Contracting Parties arc committed to interpreting tlis fgreement in

good faith and wiil maintain periodic contect to cnsure the effeotive appli-
oation of what has becen agroed.

ARTICLE EIGHT

Nothing in this Agreement shall be construed as detracting from the High
Contracting Partics' right of self-defence in the event of armed attacks,
as provided for in the Charter of the United Hations.

ARTICLE NINE

(1) Each of the Jigh Contracting Farties shall appoint high-ranking represcn=
tives to gerve on a Joint Sccurity Commission with the aim of supervieing
and monitoring the application of this Agrecment.

(2} The Commission-shall determine its own wﬁrking procedure.

(3) The Commission shall meet un a regular besis and may be specially cone
vened whenever cirocumstances so requirc.

(4) The Commission shall

(a) coneider all allegations of infringements of the provisions of
this Agreement;

(b) advisc the High Contracting Partics of its conclusions; and

(¢) make recommendat ions to the High Contract ing Parties concerning
measurce for the effective application of this Agrecment and
the settlement of disputes over infringements or alleged infrin-
gemen .. .

(5). The High Contracting Parties shall ‘determine the mandate of their res-
"' peotives in order te ensble intorim measures to be taken in cescs of
duly recogniscd cmergoncys 5 /“'"
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(6) The High Contracting Parties shall makc available all the facilities
nccessary for the offective functioning of the Commission and will join—
tly consider its conclusions and rccommendations.

ARTICLY TEI
This Agreement will also be known as "The Accord of Nkomati.
ARTICLE ELEVEN
(1) This Lgreement shall center into force on the date of t!e signaturc thereof,

(2) Any amendment to this Agreement agreed to by the High Contracting Parties
shall be effected by the Exchange of Notes between thems

WITNESS WHEREQOF, the signatories, in the name of their rcespective governments,
have eigned and scaled this Agreement, in quadruplicate in the English and
Portuguese languages, both toxts being equally authentic.

THIS DONE AND SICHNED AT the common border on the banks of the Hkometi River,
on thies the sixteenth day of Narch 1984.

FIET WILLEM BOTHA SAIORA MOISES MACHEL
FRIME MINISTER OF THE MARS!AL OF THE RTPUELIC
REFUBLIC OF SQUTH AFRICA PRESIDENT OF TIE PECFLE'S REFUBLIC

OF MOZAMBIQUE
PRESIDTHT OF THE COUNCIL OF
IFINISTERS

FOR THE COVERNMENT COF TIE FOR THE GOVERNMEWT OF T IL
REFUBLIC OF SOUTH AFRICA FEOFLE'S REPUBLIC OF MOZANBIGUE
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